
下面是一些可以用在您鼓励信中的经文。  

【伯 13:15】他必杀我，我虽无指望，然而我在他面前还要辩明我所行的。 

 
 ای�وب13 :15 دیکھو وه مُجھے قتل کرے گا ۔ مَیں اِنتِظار نہیں کرُوں گا ۔ بہر حال مَیں اپنی

 راہوں کی تائِید اُس کے حضُور کرُوں گا ۔
 

【诗 23:4】我虽然行过死荫的幽谷，也不怕遭害，因为你与我同在；你的杖，你的

竿，都安慰我。 
 

 زبور 23 :4 بلکہ خواه مَوت کے سایہ کی وادی میں سے میرا گُذر ہو مَیں کِسی بلا سے نہیں
  ڈرُوں گا کیونکہ تُومیرے ساتھ ہے ۔ تیرے عصا اور تیری لاٹھی سے مُجھے تسلّی ہے۔

 

【诗 37:3】你当倚靠耶和华而行善，住在地上，以他的信实为粮； 
 

 زبور 37 :3 خُداوند پر توک�ل کر اور نیکی کر۔ مُلک میں آباد ره اور اُس کی
 وفاداری سے پرورِش پا۔

 

【诗 37:4】又要以耶和华为乐，他就将你心里所求的赐给你。 
 

 زبور 37 :4 خُداوند میں مسرُور ره اور وه تیرے دِل کی مُرادیں پُوری کرے گا۔

 

【诗 37:5】当将你的事交托耶和华，并倚靠他，他就必成全。 
 

 زبور 37 :5 اپنی راه خُداوند پر چھوڑ دے اور اُس پر توک�ل کر ۔ وُہی سب کُچھ
  کرے گا۔

 

【诗 37:7】你当默然倚靠耶和华，耐性等候他。不要因那道路通达的和那恶谋成就

的心怀不平。 
 

 زبور37 :7 خُداوند میں مُطمئِن ره اور صبر سے اُس کی آس رکھ ۔ اُس آدمی کے سبب
 سے جو اپنی راه میں کامیاب ہوتا اوربُرے منصُوبوں کو انجام دیتا ہے بیزار نہ

 ہو۔

 

【诗 40:8】我的 神啊，我乐意照你的旨意行，你的律法在我心里。” 
 

 زبور 40 :8 اَے میرے خُدا !میری خُوشی تیری مرضی پُوری کرنے میں ہے بلکہ تیری
 شرِیعت میرے دِل میں ہے۔

 

【箴 3:5】你要专心仰赖耶和华，不可倚靠自己的聪明， 
 

 المثل3 :5 سارے دِل سے خُداوند پر توک�ل کراور اپنے فہم پر تکیہ نہ کر۔

 

【约 14:1】你们心里不要忧愁。你们信神，也当信我。 
  



 یوحنا 14 :1 تُمہارا دِل نہ گھبرائے ۔ تُم خُدا پر اِیمان رکھتے ہو مُجھ پر بھی
 اِیمان رکھّو۔

 

【腓 1:21】因我活着就是基督，我死了就有益处。 
 

 فلپیوں 1 :21 کیونکہ زِنده رہنا میرے لِئے مسِیح ہے اور مَرنا نفع۔

 

【罗 8:18】我想，现在的苦楚若比起将来要显于我们的荣耀，就不足介意了。 
 

 رومیوں 8 :18 کیونکہ میری دانِست میں اِس زمانہ کے دُکھ دَرد اِس لائِق نہیں کہ
 اُس جلال کے مُقابِل ہو سکیں جو ہم پر ظاہِر ہونے والا ہے۔

 

【罗 8:28】我们晓得万事都互相效力，叫爱神的人得益处，就是按他旨意被召的

人。 

 
 رومیوں 8 :28 اور ہم کو معلُوم ہے کہ سب چیِزیں مِل کر خُدا سے مُحبتّ رکھنے
 والوں کے لِئے بھلائی پَیدا کرتی ہیں یعنی اُن کے لِئے جو خُدا کے اِراده کے

 مُوافِق بُلائے گئے۔

 

【罗 8:35】谁能使我们与基督的爱隔绝呢？难道是患难吗？是困苦吗？是逼迫吗？

是饥饿吗？是赤身露体吗？是危险吗？是刀剑吗？ 
 

 رومیوں 8 :35 کَون ہم کو مسِیح کی مُحبتّ سے جُدا کرے گا؟ مُصِیبت یا تنگی یا ظلُم
 یا کال یا ننگا پَن یا خطره یا تلوار؟۔

 

【罗 12:1】所以弟兄们，我以 神的慈悲劝你们，将身体献上，当作活祭，是圣洁

的，是 神所喜悦的，你们如此侍奉，乃是理所当然的。 
 

 رومیوں12 :1 پس اَے بھائِیو۔ مَیں خُدا کی رحمتیں یاد دِلا کر تُم سے اِلتماس کرتا
 ہُوں کہ اپنے بدن اَیسی قُربانی ہونے کے لِئے نذر کرو جو زِنده اور پاک اور خُدا

 کو پسندِیده ہو ۔ یہِی تُمہاری معقُول عِبادت ہے۔

 

【林后 1:9】自己心里也断定是必死的，叫我们不靠自己，只靠叫死人复活的 神。 
 

 کرنتھیو- ۲ 1 :9 بلکہ اپنے اُوپر مَوت کے حُکم کا یقِین کر چُکے تھے تاکہ اپنا
 بھروسا نہ رکھّیں بلکہ خُدا کا جو مُردوں کو جلاِتا ہے۔

 

【林后 4:17】我们这至暂至轻的苦楚，要为我们成就极重无比永远的荣耀。 

 
 کرنتھیو- ۲ 4 :17 کیونکہ ہماری دَم بَھر کی ہلکی سی مُصِیبت ہمارے لِئے ازحد

 بھاری اور ابدی جلال پَیدا کرتی جاتی ہے۔

 

【腓 1:29】因为你们蒙恩，不但得以信服基督，并要为他受苦。 
 



 فلپیوں 1 :29 کیونکہ مسِیح کی خاطِر تُم پر یہ فضل ہُوٴا کہ نہ فَقط اُس پر اِیمان
 لاوٴ  بلکہ اُس کی خاطِر دُکھ بھی سہو۔

 

【来 12:2】仰望为我们信心创始成终的耶稣。（或作仰望那将真道创始成终的耶

稣）他因那摆在前面的喜乐，就轻看羞辱，忍受了十字架的苦难，便坐在神宝座的

右边。 

 
 عبرانیوں 12 :2 اور اِیمان کے بانی اور کامِل کرنے والے یسِوُع کو تکتے رہیں
 جسِ نے اُس خُوشی کے لِئے جو اُس کی نظروں کے سامنے تھی شرمِندگی کی پروا ه نہ

 کر کے صلِیب کا دُکھ سہا اور خُدا کے تخت کی د ہنی طرف جا بَیٹھا۔
  

【雅 1:2】我的弟兄们，你们落在百般试炼中，都要以为大喜乐； 
 

 جیمز 1 :2 اَے میرے بھائِ یو !جب تُم طرح طرح کی آزمایشوں میں پڑو۔
 تو اِس کو یہ جان کر کمال خُوشی کی بات سمجھنا

【彼前 4:12】亲爱的弟兄啊，有火炼的试验临到你们，不要以为奇怪（似乎是遭遇

非常的事） 
 

 پطر- ۱ 4 :12 اَے پیِارو !جو مُصِیبت کی آگ تُمہاری آزمایش کے لِئے تُم میں بھڑکی
 ہے یہ سمجھ کر اُس سے تعج�ب نہ کرو کہ یہ ایک انوکھی بات ہم پر واقِع ہُوئی

 ہے۔

 

【雅 1:12】忍受试探的人是有福的，因为他经过试验以后，必得生命的冠冕，这是

主应许给那些爱他之人的。 
 

 جیمز 1 :12 مُبارک وه شخص ہے جو آزمایش کی برداشت کرتا ہے کیونکہ جب مقبوُل
 ٹھہرا تو زِندگی کا وه تاج حاصِل کرے گا جسِ کا خُداوند نے اپنے مُحبتّ کرنے

 والوں سے وعده کیِا ہے۔

 

【彼前 1:6】因此，你们是大有喜乐。但如今在百般的试炼中暂时忧愁， 
 

 پطر- ۱ 1 :6 اِس کے سبب سے تُم خُوشی مناتے ہو ۔ اگرچہ اب چند روز کے لِئے
 ضرُورت کی وجہ سے طرح طرح کی آزمایشوں کے سبب سے غم زده ہو۔

 

【彼前 4:13】倒要欢喜，因为你们是与基督一同受苦，使你们在他荣耀显现的时

候，也可以欢喜快乐。 
 

 پطر- ۱ 4 :13 بلکہ مسِیح کے دُکھوں میں جُوں جُوں شرِیک ہو خُوشی کرو تاکہ اُس کے
 جلال کے ظہُور کے وقت بھی نِہایت خُوش و خُرّم ہو۔

 

【启 21:4】 神要擦去他们一切的眼泪，不再有死亡，也不再有悲哀、哭号、疼

痛，因为以前的事都过去了。” 
 

 مکاشفہ 21 :4 اور وه اُن کی آنکھوں کے سب آنسوُ پونچھ دے گا ۔ اِس کے بعد نہ
 مَوت رہے گی اور نہ ماتم رہے گا ۔ نہ آه و نالہ نہ درد ۔ پہلی چیِزیں جاتی

 رہیںِ۔



 

当我听到你在主里的信心是如此之大，特别的感谢神。 

 
你的生命就是主向你所施恩典的体现。 

 
我们鼓励你抓住一切机会向其他人宣讲耶稣的福音。 

 
我们的爱与你和你的家人同在，我们在为你和你的家人的安全祷告。 

 
我的心因为你在主里面表现出的刚强而喜乐。 

 
我为你的见证能够带领许多人信主而祷告。 

 
我为你爱主的心而感谢我的神。 

 
你在打一场美好的仗，愿你持守住所信的道，跑尽你当跑的路。 

 
那些逼迫你的人会在你的生命中看到耶稣的荣耀。 

 
你配得为祂的名受苦。 

 
我在为你祷告，愿你感受到主的膀臂保护着你。

 
单单仰望基督，他是我们天国的盼望。 

 
我在为你祷告，愿你今日也感受到主的同在。 



 
主是你的牧者，祂必如你同在。 

 
地已经成熟了，我在为你替主多收庄稼而祷告。 

 
在主的眼中你是蒙福的人。 

 
我为你的忠心而感谢主。 

 
愿耶稣引导你通往永生。 

 
若一个肢体受苦，所有的肢体就一同受苦，全世界有许多基督徒正与你同在。 

 
我为那些逼迫你的人祷告，愿神打开他们的眼睛，耳朵和心门得以认识耶稣。 

 
我为你与基督一同受苦而感恩。 

 
我的祷告在你受苦时与你同在。 

 
愿你成为真理的光，照亮你身边的人。 

 
你所经历的审讯宣讲着你的信心 

 
我们的主与你同在 
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